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Warszawa,  07 sierpnia 2024 r.

Szanowny Pan
Szymon Hołownia

Marszałek Sejmu RP

Dot. pisma z 11 lipca br. Posłów na Sejm RP Pana Marka Krząkały oraz Pani Izabeli 
Katarzyny Mrzygłockiej w sprawie wprowadzenia alternatywnej pisowni obcojęzycznego 
imienia i nazwiska do systemów informatycznych w Polsce (interpelacja nr 3589)

Szanowny Panie Marszałku,

poniżej przedstawiam odpowiedzi na zadane przez Posłów pytania.

Ad 1) W jaki sposób ministerstwo planuje rozwiązać problem opisany w niniejszej 
interpelacji i czy rozważa rozpoczęcie prac legislacyjnych w zakresie zmian w ustawach 
regulujących funkcjonowanie dowodu osobistego, systemu PESEL i pochodnych?

W Systemie Rejestrów Państwowych (rejestr PESEL, rejestr dowodów osobistych, rejestr 
stanu cywilnego, rejestr dokumentów paszportowych, centralny rejestr wyborców) dane 
osobowe są zapisywane z uwzględnieniem znaków diakrytycznych. Zapis kluczowych 
danych (imię i nazwisko) dla:

 obywateli polskich  wynika z podstawowych dokumentów źródłowych, takich 
jak akt urodzenia i akt małżeństwa;

 cudzoziemca  następuje na podstawie dokumentu podróży, który dla rejestru 
PESEL jest dokumentem źródłowym.

Zatem w systemach, w których prowadzone są rejestry stanowiące o identyfikacji i 
statusie prawno-administracyjnym obywateli, nie ma problemów związanych z 
nieuznawaniem znaków diakrytycznych. Przepisy szczegółowo określają źródło 
prawidłowego zapisu nazwiska (i imienia) oraz zakres danych, które mogą być gromadzone 
w Systemie Rejestrów Państwowych. W ich obecnym brzmieniu nie jest możliwe 
wprowadzenie dodatkowego pola „alternatywna pisownia imienia i nazwiska”, które 
zawierałoby zapis nazwiska (i imienia) bez znaków diakrytycznych.

Zmiana obowiązujących przepisów prawa w ustawie Prawo o aktach stanu cywilnego, 
ustawa o ewidencji ludności, ustawa do dowodach osobistych itp. Pozostaje we 
właściwości MSWiA.

Ad 2) Jakie rozwiązania należy przyjąć, aby zmiany poza tymi w systemach państwowych 
zostały także przeniesione na systemy teleinformatyczne funkcjonujące we wszelkich 
instytucjach na terenie kraju (np. banki, firmy)?

Aby wyjść naprzeciw wskazanym problemom, Ministerstwo Cyfryzacji opublikuje zestaw 
znaków diakrytycznych, które funkcjonują w Systemie Rejestrów Państwowych.

Ad 3) Jaka jest skala opisanego problemu na poziomie kraju i czy tego typu wnioski 
spływały już wcześniej do ministerstwa?

Do tej pory do Ministerstwa Cyfryzacji wpłynęła jedna tego typu sprawa. W listopadzie 
2022 r. Stowarzyszenie Wietnamczyków w Polsce wskazywało na problemy w systemach 

mailto:sekretariat.BM@cyfra.gov.pl
http://www.gov.pl/web/cyfryzacja


telefon +48 22 245 54 42 ul. Królewska 27
adres email sekretariat.BM@cyfra.gov.pl 00-060 Warszawa
www.gov.pl/web/cyfryzacja

bankowych, Krajowym Rejestrze Sądowym, systemie Ksiąg Wieczystych, a także na 
rozbieżności pomiędzy dokumentami podróży a wydawanymi kartami pobytu. 
Wystąpienie zostało skierowane do Ministerstwa Sprawiedliwości i Urzędu do Spraw 
Cudzoziemców.

Z wyrazami szacunku

Dariusz Standerski
Sekretarz Stanu
/dokument podpisany elektronicznie/

Do wiadomości
Kancelaria Prezesa Rady Ministrów  Departament Spraw Parlamentarnych
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